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Quito, 15 de mayo de 2014 

Señor Notario: 

A] amparo de lo dispuesto en el artículo 18, número 2 de la Ley Notarial, sírvase 

protocolizar los documentos que acompaño relativos a los poderes otorgados por las 

compañías accionistas de DATANDINA ECUADOR S.A. 

Se servirá conferirme 3 copias certificadas de la antedicha protocolización 

Atentamente, 

A P 

rturo AS diviégo 

MAT: 17-2013-956 

          
   

  

AV. REPÚBLICA DE EL SALVADOR 1082 Y NN.UU. P.O. BOX: 17-01-3188 — TELF(59 59 

o DEL CANTÓN QUIT E-MAIL: pbp(Ppbplaw.com 

Dra. Flor Ma, Rivadeneira Jácome MSc. 
Quito, Ecuador 
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. Cham, 28 de abril de 2014 

- AQUIEN CORRESPONDA 
Los abajo firmantes CERTIFICAMOS 

que la compañía IMS AG es una 

sociedad constituida y de existencia bajo 

las leyes de Suiza, domiciliada en 

Dorfplatz 4, 6330 Cham, Suiza, inscrita 

en el Registro Comercial del cantón de 

Zug bajo el número CHE-106.920.201. 

IMS AG es la propietaria del 99% de las 

acciones de DATANDINA ECUADOR 

S.A., domiciliada en Quito — Ecuador. 

Además, podemos indicar que 

Netherlands Holding B.V., ubicada en 

Fascinatio Boulevard 1242, 2909 WA 

Capelle aan den ljssel, Holanda es la 

propietaria del 100% de las acciones de 

IMS AG. 

Atentamente, 

A nombre y en en representación de IMS AG   

_Cham, April 28, 2014 

TO WHOM IT MAY CONCERN 
We hereby CERTIFY that IMS AG is a 

company  incorporated and existing 

under the laws of Switzerland, located at 

Dorfplatz 4, 6330 Cham, Switzerland, 

registered with the Commercial Register 

of the canton of Zug under N* CHE- 

106.920.201. 

IMS AG is the owner of 99% of the 

shares of DATANDINA ECUADOR SAA., 

located at Quito — Ecuador. 

We further hereby provide that 100% of 

the ownership interest in IMS AG is held 

by Netherlands Holding B.V., Fascinatio 

Boulevard 1242, 2909 VA Capelle aan 

den ljssel, The Netherlands. 

Yours sincerely, 

For and on behalf of IMS AG   
  

Li 
ELacha Cos Cossar 

Managing Director 

IMS AG Telefon +41 41 785 68 68 

Dorfplatz £ Telefax +41 41 780 03 63 

Postfach 361 E-Mail: infoesbs(Pch.imshealth.com 

CH-6330 Cham 

Switzerland 

  

Paskal Senn 

Senior Manager, Finance 
  

  

  
      Dra. Flor Ma, Rivadencira Jácome MS. 
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Cham, 28 de abril de 2014 

A QUIEN CORRESPONDA 
Los abajo firmantes CERTIFICAMOS 

que la compañía Interstatistik AG es una 

sociedad constituida y de existencia bajo 

las leyes de Suiza, domiciliada en 

Dorfplatz 4, 6330 Cham, Suiza, inscrita 

en el Registro Comercial del cantón de 

Zug bajo el número CHE-102.978.963. 

Interstatistik AG es la propietaria del 1% 

de de DATANDINA 

ECUADOR S.A., domiciliada en Quito — 

las acciones 

Ecuador. 

Además, indicamos que IMS AG es el 

propietario del 100% de las acciones de 

Interstatistik AG y está domiciliada en 

Dorfplatz 4, 6330 Cham, Suiza, 

Atentamente, 

A nombre y en representación de 

Interstatistik AG   

- Cham, April 28, 2014 

TO WHOM IT MAY CONCERN 

We hereby CERTIFY that Interstatistik 

AG 

existing under the laws of Switzerland, 

located at Dorfplatz 4, 6330 Cham, 

with the 

is a company incorporated and 

Switzerland, registered 

Commercial Register of the canton of 

Zug under N* CHE-102.978.963. 

Interstatistik AG is the owner of 1% of 

the shares of DATANDINA ECUADOR 

S.A., located at Quito — Ecuador. 

We further hereby provide that 100% of 

Interstatistik AG is held by IMS AG, 

Dorfplatz 4, 6330 Cham, Switzerland. 

Yours sincerely, 

For and on behalf of 

Interstatistik AG   
  

/ 
  

Sacha Cossar 

Managing Director 

Má Senn 

Senlor Manager, Fin 

, 

-2- 

roo - 

  

  

INTERSTATISTIK.AG . Tel: 
Dorfplatz 4 Fax: 
Postfach 361 E-Mail: 

CH-6330 Cham 1 / Switzerland 

+41 41 785 6868 
+41 41 780 0363 

infoesbsQch.imshealth.com 
www.imshealth.com   ar 

  

Dra, Flor Ma, Rivadenetra fácome MSc, 
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== Kanton Zug HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG 
  

        
  

      
  

  

  
  

  

          

Firmennummer Rechtsnatur  - Eintragung Lóschung | Ubertrag CH-170.3.004.653-9 
o von: 1 

CHE-106.920.201 Aktiengesellschaft 02.08.1961 auf. 

II 
Ei | Lo | Firma - : Ref| Sitz - 
1| + [IMSAG 1| Cham 
1|- | (IMS SÁ) (IMS Ltd) (IMS Inc) 

El | Ló | Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stickelung Ei | Ló | Adresse der Firma 

1] 4 2'000'0900-00| 2'000'000-60 | 2000-Namenaldien-=4-GHE-+000.00 1| 15| Derfplat4+6 

4| 19 2"000'000.00 2'900'900-99 | 2000 -vinkulierte Nomenaktien=u CHE 6330-CSham 

1000-00 15 Dorfplatz 4 
19| 29 2933'009-09 203300008 | 2033-vipkulerte Memenaktien=4-6HF 6330 Cham 

29| 32 2'000'000.00 2'000'000.00 | 2000 -vinkulierte Namenaktien=4- CHE 

e 

  
  

    

  

  
  

  

  
  

    
32 Sammilung, Verarbeitung und Venvertung von Daten und Informationen aller Art, insbesondere auf dem Gebiete der Medizin, der 

Pharmazeutik, der Chemie, der Kosmetik, der Optik, der Photographie, der Elektronik, des Verkehrs und der Praxis- und Biroein- 
richtungen sowie der Vertrieb von statistischem Material und die Marktforschung und die Beratung auf diesen Gebieten; verlegt und 
vertreibt VWerke in Buchform, als Broschire oder in elektronisch lesbarer Form; vollstándige Zweckumschreibung gemáss Statuten 

Ei |Ló | Bemerkungen Ref| Statutendatum 

4 Ferner Aenderung nicht publikationspflichtiger Tatsachen 1|01.07.1992 

16 Aenderung einer nicht publikationspflichtigen Tatsache 4|24.01.1996 

29 Kapitalherabsetzung durch Rúckzahlung von 33 vinkulierten Namenaktien zu CHF 16|28.09.1999 
1'000.00. Die Beachtung der gesetzlichen Vorschriften im Sinne von Art. 734 OR wur- o 
de durch óffentliche Urkunde vom 02.11.2006 festgestellt 19|31.05.2000 

32 Die Mitteilungen an die Aktionáre erfolgen durch eingeschriebenen Brief, Telegramm 27/06.09.2005 

oder Telefax añ die im Aktienbuch. verzeichneten Adressen. 29| 24.08.2006 

32 | 22.02.2010 

El [Lo | Besondere Tatbestánde Ref| Publikationsorgan 

18 Fusion: Uebernahme der Aktiven von CHF 148'012'951.26 und der Passiven von CHF 1|SHAB 

> 53'821'813.40 der "IMS Information Medical Statistics AG", in Cham, gemáss Bilanz per 

L 31.12.1999 und Fusionsvertrag vom 29.05.2000 nach Massgabe von Art. 748 OR. Da 
i die Aktionáre der ibernehmenden und-die-derúbernmommenen Gesellschaftdie glei="* 

chen sind, findet keine Kapitalerhóhung statt 

19 Fusion: Uebernahme der Aktiven von CHF 307'208'703.46 und der Passiven von CHF 

240'783'865.45 der "IMS Pharminform Holding AG”, in Cham, gemáss Bilanz per 
31.12.1999 und Fusionsvertrag vom 31.05.2000 nach Massgabe von Art. 748 OR. Fúr 
den Aktivenúberschuss erhalten die Aktionáre und Partizipanten der "IMS Pharminform 
Holding AG” die unter deren Aktiven als Beteilligung gehaltenen 2'000 Namenaktien zu 
CHF 1'000.00 der IMS AG 

28 Fusion: Uebemahme der Aktiven und Passiven der "AREKS”, in Montreux     (CH-550.1.023.962-5), gemáss Fusionsvertrag vom 07.06.2006 und Bilanz per 

auf die Ubernehmende Gesellschaft ber. Da die bernehmende Gesellschaft samtliche 
Aktien der Ubertragenden Gesellschaft hált, findet weder eine Kapitalerhóhung noch ei- 
ne Artienzutellung statt -   31.12.2005. Aktiven von CHF 8'389'234.25 und Fremkapital von CHF 189'563.10 gehen 
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Zug, 28.04.2014 11:36 
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Dra. Flor Ma, Rivudencira Jácome MBe. 
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Kanton Zug o HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG 

. : . -S- 
CHE-106.920.201 IMS AG : Cham 2] 

COJOVAS 
        

  

Alle Eitragungen .. 

  

  

        
  
  

  

                        
  

  

  

        
  

      
  

Ei | Lo | Zweigniedertassung (en) - . -. El |Ló | Zweigniederlassung (en) 

Zei |¡Refl TR-Nr | TR-Datum |SHAB | SHAB-Dat.| Seite / id Zei ¡Ref| TR-Nr TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite / ld 

ZG| 1 (Efsterfassung) 31| 14.02.1995 863|ZG ¡| 19 4526 | 06.06.2000] 114] 14.06.2000 4009 

ZG| 2 5689| 21.09.1995]  190| 02.10.1995 54211276 |20 4804 | 16.06.2000| 120| 22.06.2000 4221 

zZGl| 3 22| 03.01.1996 9| 15.01.1996 265| 26 ¡21 2357 | 16.03.2001 57| 22.03.2001 2128 

ZG| 4 838| 06.02.1996 31| 14.02.1996 gso|Z6 | 22 6684 | 19.07.2001 142| 25.07.2001 5735 

ZG15 2459| 15.04.1996 80| 25.04.1996 2355126 | 23 3149| 26.03.2002 63| 03.04.2002 18 / 409094; 

ZG|6 es80|01.10.1996| * 198| 11.10.1996 6201126 | 24 9237 | 01.10.2002] 193| 07.10.2002| 18/673420|- 

ZG| 7 8637 | 18.12.1996 3| 08.01.1997 671726 125 9703| 17.10.2002| 205| 23.10.2002| 15 /697286] . 

Z7G| 8 8931| 31.12.1996 11| 20.01.1997 366| ZG | 26 6231| 09.06.2005| 114] 15.06.2005| 20 / 28830601 . 

7Gl 9 8635 10.10.1997|  199| 16.10.1997 7554126 | 27 9865 | 09.09.2005]  179| 15.09.2005| 16 / 3018148]: 

ZG 410 9696| 21.11.1997] 229] 27.11.1997 eso1|Z6 | 28 7505| 23.06.2006| 124] 29.06.2006| 21 / 3439634] Mi 

ZG |11 921 07.01.1998 7| 13.01.1998 214|Z6 |29 13439| 08.11.2006| 221| 14.11.2006| 19 / 3634228 

ZG | 12 3334 | 11.05.1998 93| 15.05.1998 3309126 | 30 14501 | 01.12 2006| 238| 07.12.2006] 19 / 3670554 

ZG |13 4540|26.06.1998| 125| 02.07.1998 4559|2G | 31 15809 | 21.11.2008| 231| 27.11.2008] 24 / 4751602 

ZG |14 1219| 12.02.1999 34| 18.02.1999 1127|1ZG | 32 2761 | 24.02.2010 42| 02.03.2010| 21 / 5520348] 

ZG |15 2007 | 15.03.1999 55| 19.03.1999 18131 ZG | 33 15079] 11.10.2010| 201| 15.10.2010| 19 / 5854800 

ZG |16 8756|27.10.1999| 213| 02.11.1999 7455| ZG | 34 8133| 17.06.2011 119| 22.06.2011 6215618] 

ZG 117 1048 | 08.02.2000 31| 14.02.2000 10021 ZG |35 10475 | 03.08.2011 151| 08.08.2011 6286454] 

ZG | 18 4335 | 30.05.2000 109| 06.06.2000 38281 26 | 36 15034 | 11.11.2013| 221] 14.11.2013 1180511 

Ei|Ae] Ló | Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

1 7m/| Mesimann Di Rudolf ven-Lauperswilin-2ug Mitglled-desMerwal — | KeHektivuntersehriftzuwelen 
tungsrates 

1 17m | Eshser_Peter_von-SeederhUR n-Steinhauser Prokurist Kolektivprokurazu-2weien 

1 10| Diemand_ Maria, ven-Zbñeh in Buenas Prekuristin KeHektiverokura-zy-welen 

tungsrates 

1 4m| Kuha-Emstvon-Megelsberg,n-Gham Mitglied- des Verwal- 

tungsrates 

1 21m] Burehalter Anita, von-Hasle-beBurgdeHa-Zug Prokuristin 

1 3m | Sñimm Dieter, ven Regensdertund-Hinwil4n-Báéch-S2 Prekurist 

1 16| Sehweizerñsehe Heuhandgesellsehaft-Soepers 4 tybrond AG a | Revisiensstele 
Zo 

1 22 | Wyss Claudia ven-Kulmerau,in-Steinhausen Prokuristin 

1 12m| Sehnelmana—Meniko, von-Luzern-und RaepperswikSG_in-Gham | Prokuristin 

2 10 i , + Prokurist 

31 6 Direkter 

4| 16m Delegierter des Wer 
waltungsrates A 

5 11 Prokoristin . 

7|16m Prásidentees Mepwal- % 
.. 

7 16 Mitglied-des Verwal 

tungsretes 

8 11 Prokurist 

9 21m Zelehnungsbereechtig- 
ter 

9 20 Zelehnungsbereshtig- 
ter 

9| [21m Zeiehnungsberechtig- 
ter 

9| [30m Zeiehnungsbereshti 
ter 

"9 20 ZeiehnungsberechtiBte 

Zug, 28.04.2014 11:36' 

¡Dra. lor Ma, Rivadeneir      
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 Kanton Zug HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG 

(CHE-106.920.201 IMS AG Cham =6-| 3 

Alle Eintragungen 

Ei|Ae] Ló | Personalangaben . Funktion Zelichnungsart 

10|  |_ 14|Beek Elisabeth, deuische-Stostsongehórige, la-Zug Direkterin Kollektivuntersehaftzuwelen 
12|21m ¿ 4 Prokuristin Kollektiwprekura-u-zwelen 

13 23 Prekuñstin KoHektivprokurazu-awelen 

. [16 Mitglied des Verwa!- — | Kollektivunterschrift zu zweien 
tungsrates 

16| 17 PrásidenteesVerwal | Kollektvuntersehhtizuweilen 
tungsrates 
5 : y Heli hriftas : 

16 

18 PricewaterhouseCoopers AG, in Zúrich 

17|  35|Echser Peter ven-SeederfUR_n-Steinhausen 

14211 30m Cossar_Sacha, ven-bittau,n-Gham 

21| 23|Koech Bala _ven-Ghaem, in Hinenberg 

21 23 | Pirowino Bruno, ven-Sazis_m-Jateráger 

21 Hess, Beatrice, von Zug, in Baar 

24 30| Gómez, Reswitha, ven-Altenderí-n-Cham 

25 30m | Schneider, -Deminikvea-Elm_3n-CGham 

26] 31|tehmana, Guido, ven-Zprñeh-8ngd Aramis Gn Zug 

30| 31m |Lebersax_ Peter, venHórgen,n-Zug 

30| 31m |€essar Sacha, ven-Lttau, in-Ejeh 

30| 31|Sehneider Dominik ven-Elm dn+Hoenos 

30 Elmiger, Maria, von Ermensee, in Eschenbach LU 

31 |33m|£essar Sacha, ventas, n-Eleh 

31| 36m | Vebersax_Retervon-Hóagea nRetreuz 

33| 35m | £essar Sasha, ven-Litteu, ia-Eleh 

33 34m ; ; 

us) 
w ¡34 Bhangdia, Harshan, amerikanischer Staatsangehóriger, in 

qe > Poughquag (US) 

134 36m . - y ; 

2 - 
35 Cossar, Sacha, von Luzern, in Eich 

36 Uebersax, Peter, von Thórigen, in Sins 

36 Senn, Pascal, von Densbúren und Húnenberg, in Steinhausen 

36 Marian, Irena, von Emmen, in Emmen         

20 26m | Ltehmana Guide, ven Zbrñishund AndwilS6 4a-MónchalterH 

21 Schnellmann, Monika, von Luzern und Rapperswil SG, in Cham 

21 25|Burkchalter Anita, ven-Hasle berBurgder in-Finstersee 

_|ter   

Revisionsstelle 
Prácid les Y 

tungsrates 

Direkdor 

Prokuristin * 

ter 
Zoj : 

ter . 

Preokurist 

Zeichnungsberechtigte 
a os 

Mitglied des Verwal- 
tungsrates 
Zo; l : 

Prásident des Verwal- 
tungsrates 

Zeichnungsberechtig- 
ter 

Zeichnungsberechtig- 
ter 

Zeichnungsberechtigte   
  

i ivunt hit : 

- hr : 

Kollektivprokura zu zweien 
. sa : 

. hrs 

oro! . 

Kollektivunterschrift zu zweien 

. rf : 

Kollektivunterschrift zu zwelen 
hi brit . 

. ARS . 

. bf . 

Heli pri . 

Kollektivunterschrift zu z2weien 

olckti Prift . 

Kollektivunterschrift zu z2weien 

Kollektivunterschrift zu zweien 

Kollektivunterschrift zu zweien 

Kollektivunterschrift zu zwejen 

  

Zug, 28.04.2014 11:36 
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DEECSRTÓN O 

, , co Dra. Mor Ma. Rivadencira Jácome MSc,     
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== Kenton Zug HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG a 

CHE-106.920.201 IMS AG o o Cham A ay 

Alle Eintragungen f : z, y Ú 4 á 

Zug, 28.04.2014 11:36 WEE Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 
benstehende Onginalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enthált alle ge-   : genwártig fúr diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfállig gestri- 

BEGLAUBIGTER AUSZUG chene Eintragungen. Auf besonderes Verlarigen kann auch ein Auszug 
erstellt werden, der lediglich alle gegenwartig aktuellen Eintragungen 
enthált, Zu, 28, APR, 2014 

HANDELSREGISTERAMT ZUG 
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1. Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

Country: Swiss Confederalion, Canton of Zug 

Diese óffentliche Urkunde / This public document 

2. ist unterschrieben von Regula Frank 

has been signed by Regula Frank 

3. in der Eigenschaft als Sekretárin 

acting in the capacity of” Secretary 

4. Sie ist versehen mit dem Stempel / Siege! des (der) bears the stamp / seal of 

Handelsregister des Kantons Zug 

Register of Commerce of the Canton of Zug 

5. ¡n/to 6301 Zug | 

6. Bestátigt am / Certified the ....... 2 9, April 2014 een anna na nnnnonannc nina nnonnnos he 

7.  Durch die Staatskanzlei des Kantons Zug 

By Chancery of State of the Canton of Zug 

8. unter Nr. / under Nr. 223€ PLAZA ena rnnnnnnn ena nrnenennnnnnnnnoo 

9. Stempel / Siegel Stamp / Seal 

QA DES ko, 

A 

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

  

  
  

W 
3 a a cronncannnn ca nncnann o 

e === Herbert Fischer 
É— 

  

  

   

  
  

DEL CANTÓN QUITO 

Dra. Flor Ma. Rivadeneira Jácome MSc.   
 



  

DINO 
Factura: 002-002-000003841 20151701024D01306 

coguulo 
DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20151701024D01306 

En la ciudad de QUITO el día 10 DE JULIO DEL 2015, (12:21) ante mí, NOTARIO(A) FLOR DE MARIA RIVADENEIRA 

JACOME de la NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA , concurre(n), MARIA CECILIA MERA PONCE POR SUS PROPIOS 

DERECHOS portador(a) de la CÉDULA 1704984341, de nacionalidad ECUATORIANA estado civil CASADO(A), mayor de 

edad, domiciliado(a) en QUITO; quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y rúbrica(s), que va(n) a 

     

    

suscribir al pie del presente documento , de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) AUTENTICADA(S). Al - 

efecto identificado(s) que lue(ron) por mi, en forma libre y voluntaria procede(n) en mi presencia a estampar su(s) firma(s) y . 

rúbrica(s) al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Ley Notarial, a 

doy fe de que dicha(s) firma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). .- Una copia certificada de esta diligencia queda 

incorporada en el libro respectivo de esta Notaría. 

| A 

3h . 
>> 

NOTARIO(A) FLOR DE MARIA RIVADENEIRA JACOME 

NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

! 
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TRADUCCIÓN 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

País: Confederación Suiza, Cantón de Zug 

El presente instrumento público 

ha sido firmado por Regula Frank 

quien actúa en calidad de Secretaria 

y está revestido del sello/timbre del Registro de Comercio del Cantón de Zug 

en 6301 Zug 

Certificado el 29 de abril de 2014 

por la Cancillería de Estado del Cantón de Zug 

bajo el número 5567/14 

Sello/timbre: [sellado] 10. Firma: [firmado] 

Cancillería de Estado del Cantón de Zug Herbert Fischer 

y 
María Cecilia Mera 

Traductora 

C.l, 170498434-1 
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DEL CANTÓN QUITO 

Dra. Flor Ma. Rivadeneira Jácome MSc. 

  

     



UosUedÍ 

    

REPUBLICA DEL ECUADOR 

Por qe een. 4 
Í n. 170498434-1 

  

     
   

, , ESTADOOYA  CABADO 

Dl MUNCÍMEYER CASTRO 
  

  

  

    

x 

NOTARÍA VIGÉSIMA TUARTA DE QUITO 
Es fiel fotocepia del documento ariginal que me 
fue presentado y devuelto al interesado 

Quito, a O 

ENE! Dra, Flor Ma, Rivadenelra Págome PASE PEPA 
: NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DE QUÍfT: NIDOS OLI 

ÚBLICA DEL A a 
CERTIFICADO DE VOTACION 

E 027 ELECCIONES SECCIONALES 23-FES- 2014 

ES 027 - 0159 1704984341 

== "MERA PONCE MARIA CECILIA 

=S E 
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[Registro No. 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN DE ZUG 

Cantón de Zug 

a ns. na a o no 
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Naturaleza jurídica Inscripción Cancelación  |Traspaso 

CH-170.3.004.653-9 

De: 

CHE-106.920.201 Sociedad anónima (SA) 02.08.1961 a: 

Todas las inscripciones 

Ins [Ca [Compañía Re Domicilio social 
1 IMS AG 1 Cham 
1 (IMS SA) (IMS Ltd) (IMS Inc) 

Ins lCa [Capital social [Capital liberado] Acciones Ins Ca Dirección de la 
(Frs.) (Frs.) Compañía 

1 4 2.000.000,00/2-000.000,00 |2.000-aecciones 1 15 Derfplatz4+6- 
a 

nomihativas-a 6330-Charn 

4 19 |2.000.000,00|2.000.000,00 |2.000-asciones 15 Dorfplatz 4 
neminativas vinculadas 6330 Cham 
a-Frs-1.000,00-cada 
una: 

19 |29 |2033.000,009 |2.033.000,09  |2.033-acciones 
a inculad 

a-Frs1.000,00-cada 
una. 

29 |32 |2.000.000,00 |]2.000.000,00  |2.000-aeccienes 

una. 
32 2.000 acciones 

nominativas a 1.000,00 
Frs. cada una. 

Ins |Ca ¡Objeto social 

1 

27 Recepilació Pi atiizació : inornasié 

5 " : en . : e anta la sociadard nodrá 

.. . . c , co : o E . 3 " - * A > - 

SlghieAtatro= 
electrónicamente, —podrá—constituir—fliales participar—en—otras—ehpres r y Pporusipor” TITO a si A , 

mo. : : AL é Á administrar yoxploloriamuebies. CERA 
U DEBSANTÉN Of   

    DIAL SANON.QUIA 
  

Dra. For Max Rivadencira Jácome MTS     
 



  

  32 Recopilación, procesamiento y utilización de datos y de información de todo tipo, particularmente 
del ámbito de la medicina, farmacéutica, química, cosmética, óptica, fotografía, electrónica, del 

tráfico y del equipamiento para consultorios y oficinas, así como distribución de material estadístico 
e investigación de mercado, y asesoramiento en estas áreas; publicación y distribución de obras 
en forma de libros, como folletos o en formatos legibles electrónicamente. Trascripción completa 
del objeto social según estatutos. 

a   
  

  

  

  

  

Ins ¡Ca ¡Observaciones Ref [Fecha de los estatutos 

4 Modificación de hechos que no están sujetos a publicación |1 01.07.1992 
obligatoria 

16 Modificación de un hecho que no está sujeto a publicación [4 24.01.1996 

obligatoria 

29 Reducción del capital mediante reembolso de 33 acciones|16  |28.09.1999 
nominales vinculadas a 31.000,00 Frs. cada una de ellas. En 
virtud de escritura pública de fecha 02.11.2006 se constató4g  |31.05.2000 
el cumplimiento de las disposiciones contenidas en el o 

  

        
  

  

  

artículo 734 del OR (Código suizo de las obligaciones). 27 106.09.2005 

32 Las notificaciones a los accionistas se efectúan por cartal29  |24.08.2006 
certificada, telegrama o fax dirigiéndolas a las direcciones 
que figuran en el libro-registro de acciones. 32 122022010 

Ins [Ca ¡Circunstancias particulares Ref Órgano de Publicación 

18 Fusión: Absorción de los activos en la cantidad de Frs.|1 SHAB (Boletín oficial de comercio 
3148.012.951,26 y de los pasivos en la cantidad de Frs. suizo) 

53.821.813,40 de la compañía "IMS Information Medical Statistics 

AG”, sita en Cham, según el balance del 31.12.1999 y del contrato 
de fusión de fecha 29.05.2000 de conformidad con el art. 748 del 
Código de Obligaciones. Habida cuenta de que los accionistas de 
la compañía absorbida y de la absorbente son los mismos no se 
efectúa ningún incremento de capital. 

19 Fusión: Absorción de los activos en la cantidad de Frs. 
307.208.703,46 y de los pasivos en la cantidad de Frs. 
240.783.865,45 de la compañía "IMS Phanminform Holding AG”, 

sita en Cham, según el balance de fecha 31.12.1999 y el contrato 
de fusión de fecha 31.05.2000 a tenor de lo dispuesto en el art. 748 
del Código de Obligaciones. Por el remanente de activos, los 
accionistas y participantes de "¡MS Pharminform Holding AG” 
recibirán las 2.000 acciones nominales a Frs. 1.000,00 de IMS AG, 
mantenidas en sus activos como participación. 

    
  

  

28 Fusión: Absorción de activos y pasivos de "AREKS”, sita en 
Montreux (CH-550.1.023. 962-5), en virtud del contrato de fusión de 
fecha 07.06.2006 y del balance de fecha 31.12.2005. Los activos 
en la cantidad de Frs. 8.389.234,25 y el capital ajeno en la 
cantidad de Frs.189.563,10 son transteridos a la compañía 
adquirente, Debido a que la compañia adquirente ostenta todas 
las acciones de la “compañía adquirida no se efectúa ningún 
incremento de capital ni ninguna repartición de acciones,   
  

  

          
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                              

Ins Ca Filiales) Ins Ca Filiales) 

Zei Ref |[N"TR Fecha TR [SHAB [Fecha Página/ld Zei Ref |N*TR Fecha TR |SHAB [Fecha Página/ld 

SHAB _. SHAB 
ZG 1 (primer registro) 31] 14.02.1995 863 zG| 19 4526| 06.06.2000 114] 14.06.2000 4009 

ZG 2 5689[ 21.09.1995 190| 02.10.1995 5421 ZG 20 4804| 16.06.2000 120| 22.06.2000 4221 

ZzG 3 22| 03.01.1996 9| 15.01.1996 265 zG 21 2357] 16.03.2001 57 | 22.03.2001 2128 

ZG 4] 838] 06.02.1996 31| 14.02.1996 880 zG| 22 6684| 19.07.2001 142| 25.07.2001 5735 
ZG 5 2459] 15.04.1996] - 80|_25,04.1996 2355 ZG 23 31491 26.03.2002 63] 03.04.2002 18/409094 
ZG 6| 6680] 01.10.1996 198] 11.10.1996 6201 ZG| 24 9237| 01.10.2002 193| 07.10,2002 18/673420 
ZzG 7 86371 18.12.1996 3| 08.01.1997 67 ZG 25 9703| 17.10.2002 2051 23.10.2002 15/697286 

ZG 8 8931] 31.12.1996 $11 20.01.1997 z 366 ZG 26 6231| 09.06.2095 114] 15.06.2005 20/2883060 
ZG 9] 8635] 10.10.1997 199] 16.10.1997 7554 ZG| 27 9855 |_ 09.09.2005 179| 15.09.2005 16/3018148 
ZG|- 10] o6o6| 21.11.1997] . 228] 27.11.1997 8591 ZG| 28 7505] 23.06.2006[ - 124| 29.06.2006 21/3439634 
ZG| 11 92| 07.01.1998 71 13.01.1998 214 zG| 29 13439| 08.11.2006 221| 14.11.2006 193634228 
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ZG] 12] 3334] 11.05,:1998 15.05.1998 3309 2G] 30 13501] 01122006] 238] 07.12.2006 19/3670554 
zG| 13| 4540] ' 26.06.1998] - 02.07.1998 4559 zG] 31 15seos| 21.11.2008] 231) 27.11.2008 2414751602 
zZG]- 18) 1219] 12021999 18.02,1999 1127 ZG| 32 2761| 24.02.2010 42| 02.03.2010 2115520348 | 
zG| 15] 2007| 15.03.1999 19.03,1999 -1813 zG|] 33|  15079| 11.10.2010] 201] 15.10.2010 19/5854800 
zG] 16] 8756| 27.10.1999 02.11.1999 7455 ZG| 34 8133| 17.06.2011 119] 22.06.2011 6215618 
zG| 17[ 1048] 08.02.2000 14.02.2000 1002 zG] 35]  10475| 03.08.2011 151] 08.08.2011 6286454 
zG| 18[ 4335| 30.05.2000 06.06.2000 3828 zG] 36[  15034| 11.11.2013] — 221] 14.11.2013 1180511 

Mod |Ca Datos personales Función Modalidad de firma 

Tm - Miembro-del Fima-conjunta-de 
conseje-de des-persenas 

17m Eschser Peter, de SeedoRUR_en-Steinhausen Apoderado Peder 

general mancemunado-de 
des-persenas 

10 Diecmand, María, de Zúrich, en Buenas Apoderada Roder 
general mancomunado-de 

des-persenas 

7 ; > Presidente del  |Firma-cenjunta-de 

conseje-de dos-persenas 

á4m Kuhn, Emst de Mogelsberg, en-Cham Miembre-del FHrma-cenjunta-de 
consejo-de des-persenas 

21m : Apoderada Poder 
general mancomunado de 

des-persenas 

3m , Apoderado Roder 
general mancomunado-de 

des-persenas 

16 OÓrgane-de 
isió 

22 Apoderada 
general 

12m Apoderada 

general 

10 Apoderado 
general 

6 > Director 

16m Kuhn, Emst de Mogelsberg, en-Cham Delegade-del 
conseje- de 

mini 2 

11 - Apoderada 

general 

16m > Presidente-del 

conseje-de 

16 Neese, LE Marin, de Baar en Baar Miembre-del 

consejo-de 

11 . Apoderado 

general 

21m , Autorizado para 

firmar 

20 > Autorizado-para 

Hrmar 
A 

21m Koch, Balz,de-Cham,-en-Hageñdomn Autorizado 

30m Autóraddok ; PE 
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Dra. Flor Ma,   
Le 
CAES 
    
     

Rivadencit ta m



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

firmar de-des-persenas 

9 20 - 5 > Autorizado-para | Firma-cenjunta 

hemar de-des-persenas 

10 14 Directora Firma-conjunta 

de des personas 

12 21m Apoderada Poder 

general mancomunado 

. de-des-persenas 

13 23 ; ; ; Apoderada Poder 
- general mancomunado 

de-des-persenñas 

16 Mosimann, Dr. Rudo!f, de Lauperswil y Zug, en Zug Miembro del Firma conjunta 
consejo de de dos personas 
administración 

16 17 ; , , Presidente Fiema-conjunta 
: led 

53 -9nsejo e 

Delegado-del Fiñma-conjunta 
consejo-de de-dos-perseras 

16 33 

16 PricewaterhouseCoopers AG, en Zúrich Órgano de 
revisión 

47 (35 Echser_Peter,_ de -SeedorfUR, en Steinhausen Presidente-del Firma-sonjunta 
: 

censeje-de de-dos-persenas 

20 26m - ; ; Director Firma-sonjunte 
de-dos-persenas 

21 Schnellmann, Monika, de Lucema y Rapperswil SG, en Cham Apoderada Poder 
general mancomunado 

de dos personas 

21 30m Cossar, Sacha, de Littau, en-Gharma Autorizado-para | Firma-conjunte 

frmar de des-personas 

21 23 , ; ; ú Autorizado para | Rirma-senjuata 
firmar de-des-persenas 

21 23 , > ; Apoderado Poder 
general mancomunado 

de-des-personas 

21 Hess, Beatrice, de Zug, en Baar Autorizada para [Firma conjunta 
firmar de dos personas 

21 25 5 ; > Apoderada Poder 

general mancomunado 
de-dos-persenas 

24 [30 Gómez, Roswitha, de Altendoren-Ghara Autorizada para |Firma-conjunta 
firmar de-des personas 

25 30m Schneider, Dominik de Elm, en-Gham Autorizado-para | Rirha-senjunta 

firmar de-dos-persenas 

26 [31 > 5 , Direstor Eirma- conjunta 
de dos persenas 

30 [31m : > , Autorizado-para | Rima-conjunta 
firmar de-dos-personas 

30 31m GCossar, Sacha, de-Littau, en -Eich Autorizado para | Fima-sonjunta 
firmar  |de-des-perseonas 

30 [31 Sehneider, Dominik, de-Elm,-en-Henau Autorizado-para |Eirma-ceajunta 

firmar de-des-personas           
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30 Elmiger, María, de Ermensee, en-Eschenbach LU Autorizada para [Firma conjunta 

firmar de dos personas 

31 33m Cossar_ Sacha, de-Littau,en-Elch Directer Firma-coajunta 

de-dos-personas 

31 36m Uebersax_Peter_de Hhórigen, enRetkreuz Autofizado para |Firma-conjunta-de 

firmar des-persenas 

33  |35m CossarÁ_ Sacha, de-Littau,en-Eilegh Miembro-del Firma-conjunta 
. censeje-de de-des-persenas 

Iemini ¡6 

33 34m Miembre-del Eirma-conjunta 

(45) conseje-de de-dos-persenas lei ¡6 

34 Bhangadia, Harshan, de nacionalidad estadounidense, en Miembro del Firma conjunta 

Poughquag (US) consejo de de dos personas 
> administración 

+ 34 36m ; ; iy B . Autorizado para  |Firma-conjunta de 
o firmar dos-persenas 

Ls 

e 35 Cossar, Sacha, de Lucerna, en Eich Presidente del |Firma conjunta 
| consejo de de dos personas 

administración 

| 36 Uebersax, Peter, de Thórigen, en Sins Autorizado para |Firma conjunta 
| firmar de dos personas 

36 Senn, Pascal, de Densbiren y Húnenberg, en Steinhausen Autorizado para |Firma conjunta 
firmar de dos personas 

36 Marijan, Jlrena, de Emmen, en Emmen Autorizado para |Firma conjunta 

firmar de dos personas 

El presente extracto del Registro mercantil cantonal no 
tiene validez si falta la certificación onginal al lado de 

esta observación. El extracto incluye todas las 

inscripciones válidas de la empresa, así como las 

inscripciones borradas, si procede. 

Por expreso deseo también puede extenderse un 
extracto que contenga sólo las inscripciones 
actualmente válidas 

e 

Y 
» > Per 

  

   
Dra. Hi Do Hora ser lego 

AAA  
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=% Kanton Zug HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG 
Firmennummer Rechtsnatur Eintragung | Lóschung Úbertrag CH-170.3.003.335-6 

von: 1 

CHE-102.978.963 Aktiengesellschaft 09.01.1962 auf: 

A 
Ei | Ló | Firma Ref| Sitz 

1 Interstatistik AG 1| Cham 

Ei | Ló | Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei | Lo | Adresse der Firma 

11 2 5'990'090-09 5'000'000-09 | 5000-Namenakhen-=46GHF-008-00 1] 6| ele MS-Pharmainterm Holding AG 

2| 13 5'000'000.00 5'000'000.00 | 6900 -vinkelterte Nomenakten=u- CHE Deorfplatz4 
4000-09 6330-Gham 

13 5'000 Namenaktien zu CHF 1'000.00 6 clo IMS AG 

Dorfplatz 4 

6330 Cham 

4 

Ej * 
1 “ 

Pl 

2 

13 Sammlung, Verarbeitung und Verwertung von Daten und Informationen aller Art auf dem Gebiete der Medizin, der Pharmazeutik, 

der Chemie, der Kosmetik, der Optik, der Photographie, der Elektronik, des Verkehrs und der Praxis- und Búroeinrichtungen, sowie 

den Vertrieb von statistischem Material und die Marktforschung und die Beratung auf diesen Gebieten; vollstándige Zweckums- 
chreibung gemáss Statuten 

ii 

El | Ló | Bemerkungen Ref| Statutendatum 

2 Ferner Aenderung nicht publikationspflichtiger Tatsachen 1|07.11.1991 

4 Aenderung einer nicht publikationspflichtigen Tatsache 2124.01.1996 

12 Die Mitteilungen an die Aktionáre erfolgen durch eingeschriebenen Brief, Telegramm 4128.09.1999 
oder Telefax an die im Aktienbuch verzeichneten Adressen. o 

121 13 | DieUberrasbarkeitder-NamenaktienistnochMasseabede Sl 12|23.12.2008 

12 Gemáss Erklárung des Verwaltungsrates vom 23.12.2008 untersteht die Gesellschaft | 13|22.02.2010 
keiner ordentlichen Revision und verzichtet auf eine eingeschránkte Revision 

El | Ló | Besondere Tatbestánde Ref| Publikationsorgan 

1|SHAB' 

El | L6 | Zweigniederlassung (en) Ei (Ló | Zweigniederlassung (en) 

$ 

Zei [Ref] TR-Nr TR-Datum | SHAB.| SHAB-Dat. Seite / ld Zel ¡Ref| TR-Nr TR-Datum ¡SHAB | SHAB-Dat. Seite / ld 7 

ZG | 1 -— (Efsterfassung 241| 11.12.1992 5781] ZG | 10 6232 | 09.06.2005 |-——4:141-45.06.20051-20-12883062 3 

ZGÍ| 2 912 | 07.02.1996 32| 15.02.1996 9041ZG | 11 15733| 20.11.2008 230| 26.11.2008| 23/ 4749108] - - 

ZG| 3 8640 | 18.12.1996 3| 08.01.1997 67|ZG6 [12 946 | 19.01.2009 15| 23.01.2009| 23 / 4841596 

ZG| 4 8755 | 27.10.1999 213| 02.11.1999 74551 ZG | 13 2825 | 25.02.2010 43| 03.03.2010] 21 / 5522142] 

ZG| 5 960| 04.02.2000 291 10.02.2000 9291 ZG | 14 8135| 17.06.2011 119| 22.06.2011 6215622] 

ZG| 6 7067 | 01.09.2000 174| 07.09.2000 6133|7G | 15 9839 | 19.07.2011 141| 22.07.2011 6267688) 

ZG| 7 3182 | 10.04.2001 74| 18.04.2001 2842| 26 | 16 16566 | 14.12.2011 246| 19.12.2011 6464588] 

Z7G| 8 3150 | 26.03.2002 63| 03.04.2002| 18/409736| 4G | 17 15037 | 11.11.2013] 221] 14.11.2013 1180517] 
ZG | 9 10746 | 10.11.2003; 220| 14,11.2003| 19/ 1260344 

E¡|Ae| Ló |Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

1 3m| Mosimanh, Dr Rudolf von-Lauperswilin-Zug *  |Mitglied-desVerwabl | Kelektivuntersehriftzuwelen             
  

ug, 28.04.2014 11:35 Fortsetzung auf der folgenden Seite    



  

  

ll K anton Zug 

Xx 
, . 

HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG  713- 
    

    Interstatistik AG Cham     
    

CHE-102.97 8.963 

Alle Eintragungen Coa002l 
  

  

        

  

      
  

Ei|Ae| Ló |Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

j tungsrates 
1 5m Echser_ Peter von SeederHUR,in-Steinhausen Prokurist Kolektwprokera=u=wejlen 

1 4m | Kuhn Ernst ven Megelsberg,a-Gham Mitglled-des Verwal — |Kollektvuntersehriftzuweien 
tungsrates 

1[ 4 | Sehweizerisehe-HeuhonegeselsehofGeepers SLybrond AG in | Revisienssiele 
Zúricl 

3 Mosimann, Dr. Rudolf, von Lauperswil und Zug, in Zug Prásident des Verwal- | Kollektivunterschrift zu zweien 
tungsrates 

$ 16| Neese_Dr-Martin_ven-Bear in-Basr Mitglled des Verwal | Kollektivantersebriftzuawelen 

5 tungsrates 
[4 5| Ku ha Erast ven-Ghom-und-Megelsberg,n-Shamn Mitglied-desMerwal | KoHektwuntersehñnttzuweien 

A tungsrates 
á 12 | PricewaterheuseCospers AG, 2bHeh Revisiensstelle 

5| 15|Echser Peter ven-SeedorfUR_ in Steinhausen Mitglled-desVerwal — | Kollektivuntersehñiftzu-welen 
tungsrates 

7 10m _Guido; Zurie! W 4SG-in-M6 ; p Koleli h : 

7 .. : Anna Ani Droleristi Heli ( . 

9 Zolel ; hi Kolekti hs . 

ler 

9 Zeichnungsbereshtig- | Kolektwuntersehñftzuwelen 
ter 

10] 11 Guido, y ; Prokurist Kkollektivprokera-42weien 

11|17m|ULebersax_ Peter ven-Fhérigen, in-Retkreuz Zelehnungsberechtig- | Kollektivuntersehntizu-=wejen 
ter 

11 15m | Cossar Sacha ven-Liltauin-Ejeh Prokurist Kollektivprokura-=4-welen 
14 17m | Sena Rasca! ven-Deasburen-und Hunenberg,in-Baor Zelehnungsberechtig- | Kollektivantersehhfzuwelen 

. ter 

15 Cossar, Sacha, von Luzern, in Eich Mitglied des Verwal-  |Kollektivunterschrift zu zweien 
tungsrates 

17 Schnellmann, Monika, von Luzern und Rapperswil-Jona, in Cham | Zeichnungsberechtigte | Kollektivunterschrift zu zweien 

17 Senn, Pascal, von Densbúren und Húnenberg, in Steinhausen Zeichnungsberechtig- |Kollektivunterschrift zu zweien 
ter : 

17 Uebersax, Peter, von Thórigen, in Sins _|Zeichnungsberechtig- | Kollektivunterschrift zu zweien 

ter 

| Zug, 28.04.2014 11:35 WEE Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 

benstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enthált alle ge- 
genwártig fúr diese Firma aktuelien Eintragungen sowie allfállig gestri- 

e chene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Auszug 

7 BEGLAUBIGTER AUSZUG 

“2 28 

erstellt werden, der lediglich alle gegenwártig aktuellen Eintragungen 

enthált. 

APR. 2014 

HANDELSREGISTERAMT ZUG 
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APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

: Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

Diese óffentliche Urkunde / This public document 

ist unterschrieben von Regula Frank 

has been signed by Regula Frank 

in der Eigenschaft als Sekretárin 

acting in the capacity of Secretary 

Sie ist versehen mit dem Stempel / Siegel des (der) bears the stamp / seal of 

Handelsregister des Kantons Zuy 

Register of Commerce of the Canton of Zug 

in /to 6301 Zug 

2 9, April 2014 
Bestátigt am / Certified the 

Durch die Staatskanzlei des Kantons Zug 
By Chancery of State of the Canton of Zug 

unter Nr. / under Nr. 

Stempel / Siegel Stamp / Seal 10. Unterschrift / Signature 

    
   

> 

Herbert Fischer     
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UL 
Factura: 002-002-000003842 20151701024D01307 

PA ) 

EIN 

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20151701024D01307 

En la ciudad de QUITO el día 10 DE JULIO DEL 2015, (12:21) ante mí, NOTARIO(A) FLOR DE MARIA RIVADENEIRA 

JACOME de la NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA , concurre(n), MARIA CECILIA MERA PONCE POR SUS PROPIOS 

DERECHOS portador(a) de la CÉDULA 1704984341, de nacionalidad ECUATORIANA estado civil CASADO(A), mayor de 

* edad, domiciliado(a) en QUITO; quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y rúbrica(s), que va(n) a 
> 

.- Suscribir al pie del presente documento , de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) AUTENTICADA(S). Al 

“efecto identificado(s) que tue(ron) por mi, en forma libre y voluntaria procede(n) en mí presencia a estampar su(s) firma(s) y 

rúbrica(s) al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Ley Notarial, 

doy fe de que dicha(s) tirma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). .- Una copia certificada de esta diligencia queda 

incorporada en el libro respectivo de esta Notaría. 

So ) 
q A 

NOTARIO(A) FLOR DE MA fivaDe EIRA JACOME 

  

NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DEL CÁNTON QUITO 

t
e
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- . E DI CANTÓN QUITO 
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DEL CANTÓN QUIT 
Dra. Hor Ma, Rivadeneira Jicome M8e, 
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TRADUCCIÓN 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

País: Confederación Suiza, Cantón de Zug 

El presente instrumento público 

ha sido firmado por Regula Frank 

quien actúa en calidad de Secretaria 

y está revestido del sello/timbre del Registro de Comercio del Cantón de Zug 

en 6301 Zug 

Certificado el 29 de abril de 2014 

por la Cancillería de Estado del Cantón de Zug 

bajo el número 5566/14 

Sello/timbre: [sellado] 10. Firma: [firmado] 

Cancillería de Estado del Cantón de Zug Herbert Fischer 

3 

IA 
María Cecilia Mera 

Traductora 

C.I. 170498434-1 

y 
€ 

y
t
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O 2000 N. 170498434-1 

  

  

REPOÍIICA DEL. = 

) CERTIFICADO DE VOTACION 

Él 027 ELECCIONES SECCIONALES 134832614 

E] 027 - 0169 1704984341 

NÚMERO DE CERTIFICADO CÉDILA 

E MERA PONCE MARIA CECILIA 

7] PACHENCHA 

a] PROPSIACIA CIRCUNSCRIPCIÓN 0 

a QUITO CUMBAYA o 

PS coro ZONA 

sa | . 
Hu á Ó 

U DE A 

Cog . 

CoJsyuzd 

NOTARÍA VIGESIDRA VUARTA DE QUIFO 
Es fiel fotocopia del documento original que me 

fue presentado y deyuel interesado 

8100. 20% 
QuitO, Asronraconncodronasosar sanado nasa sa 

y 
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mes Y Drá, Flor Ma, Rivadeneira J: Lo)" 
NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DA QUITO Dti CANTON QUITO 

  

   
DEL CANTÓN QUIT 

Dra. Flor Ma. Rivadencira Jácome MSc,   
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REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN DE ZUG 

. Cantón de Zug 

Registro No. Naturaleza jurídica Inscripción Cancelación | Traspaso 
CH-170.3.003.335-6 

De: 
CHE-102.978.963 Sociedad anónima (SA) 09.01.1962 a: 

t 

Todas las inscripciones - 

Ins [Ca |Compañia Re Domicilio social z 

1 Interstatistik AG 1 Cham 

Ins ¡Ca [Capital social [Capital iberado[ Acciones Ins Ca Dirección de la Compañía 
(CHF) (CHF) 

1 2 5.000.000,00|5.000-000,00 |5.000-accienes 1 6 clo MS Phammaintera 
o SHE Holdina AG 

6330-Gham 

2 13 15.000.000,00 ¡5.000.000,00  |5-000-acscienes 6 clo IMS AG 
neminativasvinculadas Dorfplatz 4 
2-6HE-4000,00- cada 6330 Cham 
una 

13 5.000 acciones 
nominativas a CHF 
1.000,00 cada una. 

            
  ins [Ca ¡Objeto social 

  

  

  

  

1 2 

2 13 

13 Recopilación, procesamiento y utilización de datos y de información de todo tipo, particularmente del 
ámbito de la medicina, farmacéutica, química, cosmética, óptica, fotografía, electrónica, del tráfico y 
del equipamiento para consultorios y oficinas, así como distribución de material estadístico e 
investigación de mercado, y asesoramiento en estas áreas. Trascripción completa del objeto social 
según estatutos. 

NN ATARÍA 
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Fecha de los estatutos 
  

  

  

  

      
  

  

  

    
  

  

        
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                            
  

  

  

  

  

  

  

  

  

              

Ins ¡Ca [Observaciones : Ref 

2 Modificación de hechos que ho están sujetos a publicación |1 07.11.1991 

obligatoria - 
4 Modificación de un hecho que no está sujeto a publicación |2 24.01.1996 

obligatoria 

12 Las notificaciones a los accionistas se efectúan por carta|4 28.09.1999 
certificada, telegrama o fax dirigiéndolas a las direcciones 
que figuran en el libro-registro de acciones. 

12 113  jLa-transferencio-delas-acciones-+egistradas-estálimitadade|12 [23.12.2008 
conformidad conlos-estatutos: 

12 De conformidad con la declaración de la Junta del 13 [22.02.2010 
23.12.2008, la compañía no estará sujeta a auditorías 
periódicas y renuncia a una auditoría limitada. 

Ins [Ca ¡Circunstancias particulares Ref Órgano de Publicación 

1 SHAB (Boletin oficial de comercio suizo) 

Ins Ca Filial(es) Ins Ca Filial(es) 

Zei Ref |N*"TR Fecha TR [SHAB |Fecha Página/ld Zei Ref |N*TR Fecha TR ¡SHAB ¡Fecha Páginalld 
SHAB SHAB 

zG_ |1 (primer registro) 241 |11.12.1992 |5781 ZG 10 |6232 09.06.2005 [114 — [15.06.2005 |20/2883062 
zG_ f2  Jfo12  Jo7.02.1996 |32 15.02.1996 |904 ZG +1  |is7ra3  |20.112008 [230 [26.11.2008 |23/4749106 
zG 3 [seso [18.12.1996 |3 08.01.1997 |67 ZG 12 [946 19.01.2009 |15 23.01.2009 |23/4841596 
zG > 4 [erss [27.10.1999 [213 [o2.11.1999 |7455 ZG 13 |2825 25.02.2010 |43 03.03.2010 |21/5522142 
zG_ Js [seo fos.o2.2000 |29 10.02.2000 [929 ZG 14 [8135 17.06.2011 [119 [22.06.2011 [6215622 
zG ls J[7osz7 foi.09.2000 |174 [o7.o9.2000 [6133 ZG 15 [9839 19.07.2011 |141 ]22.07.2011 [6267686 
zG_ [7 3182 [10.04.2001 |74 18.04.2001 2842 ZG 16 [16566 [14.12.2011 [246 |19.12.2011 [6464588 
zG_— le [3150 [26.03.2002 [63 03.04.2002 |18/409736 ZG 17 f1so37 [11.11.2013 [221 [14.11.2013 [1180517 
zG_ Jo —J1o7a6 [10.11.2003 |220 [14.11.2003 |19/1260344 

Ins |Mod |Ca Datos personales Función Modalidad de finma 

1 3m ; Dr 5 iL Miembro-del Firma-senjunta-de 

consejo-de des-persenas 
Imnini 0 

1 3 ; ; ; Presidente de! |Flrma-conjunta-de 
consejo de des-persenas 

mini 0 

1 5m Echser, Peter, de SeedorhuR,-en-Steinhaysen Apoderado Poder 
general mancomunado de 

des personas 

1 4m ; ; ; Miembre-del Firma-conjunta-de 
censeje-de des-persenas 

1 4 Sehweizerische-Treuhandgesellschafi-Coopers-£-lybrend AG,  [Órgane-de 
Zúrich isié 

3 Mosimann, Dr. Rudolf, de Lauperswil y Zug, en Zug Presidente del [Firma conjunta de 
consejo de dos personas 
administración 

3 16 Neese, Dr Martin-de-Baar en Baor Miembre-del Fima-seajunta-de 
conseje-de des-persenas 

4 5 ; > > Miembro del Eirma-coajunta-de 

consejo-de des-personas 
iministració 

4 12 PricewaterhouseCoopers-AG, en-Zúrich Organo-de   
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Dra. Flor Ma, Rivadencira Jácome MSc.   
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5 15 Miembro-del Pirma-conjunta-de 

consejo de dos-persenas 

7 10m Lehmann, Cuide, de-Ziñohy AnewilS6,en-Mónchalidert Apoderado Poder 
general mancomunado de 

des personas 

7 8 ; ; ; Apoderada Poder 
. general manscomunado-de 

- des-persenas 

9 tim Uebersax,_ Peter de Hhóigen,en-4ug Autorizado-para | Firma-conjunta-de 
: firmar des-persenas 

9 11 Schneider, Dominik,_de-Elm,-en-Gham Autorizado-pora | Firma-cenjunta-de 
frmar des-persenas 

10 11 Lehmann, Guido, de Z6rñich-y AndwilSG,en-Zug Apoderado Poder 
general mancomunado de 3 

des-persenas t 

11 17m Uebersax, Peter -de-FhóHgen en Rolkreuz Abutorizado-para | Hirma-conjunta-de $ 
firmar des-persernas ES 

"e 

11 15m Cossar,_ Sacha, de-itou,en-Elgh Apoderado Poder 
general mansermunado- de 

dos-persenas 

14 17m ; ; B ; Autorizado para | Firma-conjunta- de 
firmar des-personas 

15 Cossar, Sacha, de Luzern, en Eich Miembro del Firma conjunta de 
consejo de dos personas 
administración 

17 Schnelimann, Monika, de Luzern y Rapperswil-Jona, en Cham [Autorizada para |Firma conjunta de 
firmar dos personas 

17 Senn, Pascal, de Densbúren y Húnenberg, en Steinhausen Autorizado para |Firma conjunta de 
firmar dos personas 

17 Vebersax, Peter, de Thórigen, en Sins Autorizado para |Firma conjunta de 
firmar dos personas 

El presente extracto del Registro mercantil cantonal no 

tiene validez si falta la certificación original al lado de 

esta observación. El extracto incluye todas las 

inscripciones válidas de la empresa, así como las 

inscripciones borradas, si procede. : 
a 

-, y 
Por expreso deseo también puede extenderse un pr 

extracto que contenga sólo las Inscripciones ” 
actualmente válidas - 4 
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DEL CANTÓN QUITO 

Dra, Flor Ma, Rivadeneira Jácome MSc, 
Brains   Lor  
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NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DEL CANTÓN QUITO.- Conforme la petición 

inicial del Abogado Arturo Griffin Valdiviesp, Profesional del derecho con matrícula 

número uno siete guion dos mil trece guion nueve cinco seis, debidamente facultada por 

el artículo diez y ocho numeral dos de la ley notarial con esta fecha y en mi registro de 

escrituras, protocolizo los documentos relativos a los poderes otorgados por la 

compañías accionistas de DATANDINA ECUADOR S.A.; contenidos en VEINTE (20) 

fojas útiles incluida la que contiene esta razón.- P.V. 

Quito, 15 de mayo de 2014. 
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y 

DRA. FLOR DE MARÍA RIVAD 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTÓN QUITO 

DFL CANTÓN QUITO 
Dra, Flor Ma. Rivadeneira Jácome MSc. 

RAZÓN: Se otorgó ante mí; en fe de ello confiero esta 

PRIMERA COPIA CERTIFICADA DE LA PROTOCOLIZACIÓN, de los documentos 

relativos a los poderes otorgados por la compañías accionistas de 

DATANDINA ECUADOR S.A.; contenidos en VEINTE (20) fojas útiles; 

debidamente sellada y firmada en los mismos lugar y fecha 

de “su celebración.- 

Y 
7 

á          SOTASIA VIGÉSIMA ULA TE 
O Eso z A     

  

DRA. FLOR DE MARÍA RIVAPEÑETRA JÁCOME 

Ní-d NOTARIA VIGÉSIMA CUARTA DEL CANTÓN QUITO 

  

EY 24 
DEL CANTÓN QUIT 

  
  

ATARÍA 

Dra. Flor Mu, Rivadeneira Jácome M$c, 
  

  

 



Dra. Fr ao Merio Pelnadencira Jácome 

  

NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DEL CANTÓN QUITO.- Conforme a la petición 
inicial del abogado Camilo Muriel Bedoya profesional del derecho con diez y siete 

guión dos mil doce guión setecientos cuarenta del F.A.P.; ante mí, Doctora Flor de 

María Rivadeneira Jácome, Notaria Vigésima Cuarta del Cantón Quito, protocolizo los 

siguientes documentos: Documentos relativos DATANDINA ECUADOR S.A.; 

contenidos en VEINTE Y OCHO (28) fojas útiles incluida la que contiene esta razón.- 

P.V. 

- Quito, diez de julio de dos mil quince 
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NOTARIA VIGÉSIMA CUARTA DEL CANTÓN QUITO 
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"NE y aría 

| DEL CANTÓN o 

| Dra. Flor Ma. Rivadeneira Jácome MSc. 

RAZÓN: Se protocolizó ante mí; en fe de ello confiero esta 

PRIMERA COPIA CERTIFICADA DE LA PROTOCOLIZACIÓN; debidamente 

sellada Y firmada en los mismos lugar Y fecha de su 

celebración.- * 
Sa 
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